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Denne oversigt over »Ægyptomanien og frimureriet« skal betragtes 

som en introduktion til et meget spændende emne inden for den euro-

pæiske kulturhistorie. Forstået som en »introduktion« er der ikke tale 

om en dyberegående behandling af emnet, men netop om en indføring 

i denne højst interessante side af europæisk åndshistorie. »Ægyptoma-

nien og frimureriet« handler om en side af frimureriet i overgangen fra 

oplysningstid til romantikken og den moderne tid; men emnet fører 

uvægerligt også videre til det evigt aktuelle emne, »frimureriets oprin-

delse«. Fokus vil for tiden indtil 1800 især være rettet mod forestillin-

gerne om den ægyptiske visdom og hermetismen; men for tiden efter 

1800 vil det især handle om misforholdet mellem den historiske viden 

om det gamle Ægypten og dets kultur og den vildvoksende moderne 

»mytologi« om Ægypten, bedst beskrevet som »ægyptomani«.
1
 I  

denne sammenhæng må man ikke glemme de danskere, der har været 

involveret i interessen for Ægypten i fortid og nutid, og ikke overse 

sporene heraf i dansk frimureri, selv om de måske ikke er så markante 

som andre steder i verden.  

 

Hvad er »ægyptomani«?  

og hvad er frimurerisk ægyptomani?  

Som navnet antyder, betegner begrebet ægyptomani, en besættelse af 

det gamle Ægypten, som har været kendt siden antikken.
2
 Denne be-

sættelse findes stadig. F.eks. har Dansk-Ægyptologisk Selskab i dag 
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over 700 medlemmer og sit eget tidsskrift, Papyrus.
3
 Ægyptomanien 

har tilmed i sin esoteriske form overlevet alle videnskabelige frem-

skridt, inklusive gennembruddet i tolkningen af hieroglyfferne i mo-

derne tid. Derved indeholder begrebet, eller rettere besættelsen af 

»Ægypten« også nøglen til forståelsen af det, der skete – eller som 

man troede ville ske – med det moderne verdensbilledes gennembrud i 

det 18. og 19. århundrede. Frimureriet har taget hele turen med, og så 

alligevel ikke, fordi den videnskabelige tolkning af det »historiske« 

Ægypten, som opstod efter den franske ekspedition hertil i 1798-1799, 

og efter franskmanden Jean-François Champollions tydning af hiero-

glyfferne, der publiceredes i 1822, måske alligevel ikke har ændret 

nær så meget i synet på Ægypten, som man skulle have formodet. 

Champollions indsats havde gjort det muligt at læse ægypternes tek-

ster på deres eget sprog. Men alle disse nybrud inden for studiet af det 

gamle Ægypten influerede egentlig ikke på den grundlæggende del af 

frimurernes lære om visdom og sandhed.  

 

 

 1. Die Zauberflöte 1793, Akt 1 S. 18.  

 (Internationale Stiftung Mozarteum) 
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De ægyptiske referencer blev dog mere »historiske«, som man ser, 

hvis man sammenligner iscenesættelsen af Tryllefløjten i Wien i 1793 

med Karl Friedrich Schinkels opsætning heraf i Berlin i 1816.
4
 Schin-

kels opsætning var storslået, men »kvalte« Tryllefløjten, og det var 

måske netop det, der hændte, da det historiske Ægypten blev tilgæn-

geligt: Man kvalte mystikken om Ægypten; men »Ægypten«, vores 

myter om landet, slog tilbage. 

 

 

2. Karl Friedrich Schinkel, Die Zauberflöte, 1816 (Pinterest) 

(Kupferstichkabinet. Staatsliche Museen zu Berlin) 

 

Den voksende viden om det gamle historiske Ægypten har derfor 

ikke forhindret en broget samling af »ægyptiske riter« og en fuldstæn-

dig vildtvoksende ægyptomani i at vokse frem. 

 

Ægypten i vestlig tradition 

Ægypten har haft en plads i vores bevidsthed og været en del af vores 

kulturelle erindring så langt tilbage, vi kan komme. I Det Gamle Te-
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stamente er Ægypten hele tiden til stede og det både som tilflugtssted, 

men også som en fælde, der var ved at sætte en stopper for Israels 

historie endnu inden, den begyndte.
5
 Grækerne betragtede Ægypten 

som oprindelsesstedet til al visdom, og som et underfuldt sted.
6
 De 

praktiske romere forvandlede landet til kejserens private besiddelse og 

i den egenskab til et kornkammer for selveste Rom. Samtidigt var de-

res betagelse af Ægypten ganske overvældende, når man ser på de 

mange ægte ægyptiske monumenter og på de mange efterligninger 

heraf, der stadig findes i Rom, ikke mindst de mange obelisker.
7
 Der 

var grund til denne betagelse af Ægypten. Siden kort før år 3000 f. 

Kr., da Ægypten samledes til ét rige, skabtes her en kultur med et ind-

hold, der kom til udtryk i arkitekturen, i kunsten og i litteraturen, som 

var uden sidestykke i den gamle verden, og som aldrig er ophørt med 

at virke betagende på enhver, der har stiftet bekendtskab med den.
8
 Da 

Alexander den Store overtog kontrollen med Ægypten i 332 f. Kr., var 

det derfor ikke enden på Ægyptens kultur, for i de næste trehundrede 

år regeredes Ægypten af et græsk dynasti, Ptolemæerne, der her skabte 

en blomstrende blandingskultur, som blev inspirationen for den senere 

romerske ægyptomani.
9
  

 

Kilderne 

Det skriftlige og billedmæssige ægyptiske kildemateriale er omfat-

tende og meget varieret. Myter og ritualtekster fylder ikke så lidt.
10

 

Hertil hører den såkaldte »Dødebog«, en papyrusrulle, der fulgte med 

den afdøde i graven og guidede vedkommende gennem prøvelserne 

indtil, den afdøde nåede Osiris’ rige.
11

 Før man begynder med at stu-

dere udfoldelsen af ægyptiske temaer inden for ægyptomanien, er det 

derfor nødvendigt, at man har fået et førstehåndskendskab til de    

»ægte« ægyptiske kilder. Det er kun på den baggrund, at man kan 

vurdere alle senere epokers udnyttelse af dette materiale. Det gælder 

helt frem til nutidens kommercielle brug af ægyptomanien.  
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3. Dødebogen: Hunefers vej til Osiris. Isis og hendes søster Neftys 

står bag Osiris (Wikimedia commons) 

 

Den ægyptiske religion. Myterne – Isis og Osiris, 

Thoth  

Myterne om Isis og Osiris, med oprindelse langt tilbage i det 3. årtu-

sinde f. Kr., hvis ikke endnu længere tilbage, havde en flere tusinde år 

lang overleveringshistorie, inden dette mytologiske materiale trans-

formeredes i den hellenistisk-romerske tid.
12

  

Myterne fortæller om forholdet mellem Isis og Osiris, som myrdes 

af sin onde broder, Seth. Seth skærer liget i 42 stykker (efter Ægyp-

tens 42 nomer, eller regioner), som stykvis sendes ned ad Nilen til 

glemsel. Osiris søster, Isis, finder delene og samler dem igen, hvoref-

ter Osiris genopstår som underverdenens gud. Ser man bort fra den 

ægyptiske iklædning finder man mange træk, som var fælles for de 

gamle nærorientalske religioner, inklusive forestillingen om den unge 

guds død og genopstandelse, og forestillingen om søsteren, i Ægypten 

Isis, der drager af sted for at genfinde sin broders og ægtemands livlø-

se legeme, som genspejles i flere myter i Middelhavsområdet, ikke 

mindst i ugaritiske mytiske fortællinger fra senbronzealderen (ca. 

1300 f.Kr.) om søstre, der bringer de døde tilbage fra dødsriget.
13
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4. Isis – gravmaleri fra ca. 1360 f. Kr. (Wikimedia Commons) 

 

 

5. Osiris – gravmaleri fra ca. 1300 f. Kr.(Wikimedia Commons) 
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                 6. Thoth                                             7. Hermes 

  Tempel i Abydos ca. 1250 f. Kr.          Praxiteles (395-330 f. Kr.) 

       (Wikimedia Commons)                 Det Arkæologiske Museum i  

         Olympia 

Thoth, skriverguden, havde ligeledes sin egen historie, inden han i 

hellenistisk-romersk tid blev en del af hermetismen, idet han identifi-

ceredes med den græske guddom Hermes – på latin Mercurius – og 

opfattedes som visdommens gud.
14

 På samme måde blev Osiris identi-

ficeret med Dionysos og Isis med Demeter. Billedhuggeren Praxiteles’ 

berømte statue fra det 4. årh. f. Kr. af Hermes med Dionysosbarnet på 

armen er derfor måske en antydning af, at for grækerne kom visdom-

men (Thoth/Hermes) altid først. Men vi kan uddrage læren af denne 

lange historie, at vi ikke uden videre kan regne religionshistorisk ma-

teriale fra f.eks. det gamle rige i det 3. årtusinde f. Kr. for relevant for 
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forståelsen af transformeringen af den ægyptiske religion, da grækerne 

havde magten i landet. 

 

Den ægyptiske religion: Kulten og ritualerne 

 

8. Dødebogen: Begravelsesritual (Wikimedia Commons) 

 

I betragtning af den betydning, man sidenhen ikke mindst i frimurer-

sammenhænge tillagde ritualernes oprindelse og baggrund i ægyptiske 

ritualer, er det ubetinget nødvendigt for at vurdere disse senere ritualer 

og deres »ægyptiske« aner at søge et kendskab til de gamle ægyptiske 

ritualer, således som man nu i moderne tid har været i stand til at re-

konstruere dem på grundlag af de ret omfangsrige ritualtekster og illu-

strationer af religiøse ceremonier, der er overleveret fra det gamle 

Ægypten.
15

 Man må ikke gå i fælden og opfatte græske og romerske 

beskrivelser af ægyptiske riter som førstehåndskilder. De ægyptiske 

forlæg skal studeres på deres egne betingelser, før man begynder at 
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inddrage de klassiske kilder hertil. Med ægyptiske forlæg tænkes først 

og fremmest på ægyptiske kilder, der kan dateres til tiden før den græ-

ske erobring af Ægypten under Alexander den Store og etableringen af 

det græske (makedonske) dynasti, Ptolemæerne. Studiet af den ægyp-

tiske overlevering må imidlertid, som det allerede blev fremhævet tid-

ligere, også tage i betragtning, at synet i Ægypten på Isis og Osiris og 

ritualerne naturligvis ændrede sig ikke så lidt i løbet de ca. tre tusinde 

år, der gik fra starten på den ægyptiske højkultur til grækernes magt-

overtagelse.  

 

Den græsk-romerske bearbejdning af den ægyptiske 

kultur og religion 

Det er aldeles nødvendigt for at forstå betingelserne for fremkomsten 

af de klassiske kilder til det gamle Ægypten, der er overleveret fra 

grækerne og romerne, at man indser, at de antikke forfattere på ingen 

måde var i besiddelse af den kritiske sans, som hører en helt anden 

tidsalder til. Desuden kunne de ikke læse et eneste ord på ægyptisk. Vi 

kan ikke bare tage de græske og romerske beskrivelser af Ægypten for 

pålydende værdi. Derfor er det nødvendigt først at studere de informa-

tioner, vi faktisk er i besiddelse af fra den gamle ægyptiske kultur. 

Kun på den baggrund er det muligt at vurdere de klassiske informatio-

ner og sætte dem i det rette lys, nemlig som en del af deres egen intel-

lektuelle sammenhæng.  
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            9. Isis med Horusbarnet          10. Romernes Isis 2. årh. eft. Kr. 

                ca. 680-640 f. Kr.          fra Villa Adriana 

         (Museum of Fine Arts Boston)         (Capitoline Museum, Rom)                                  

Arven fra Ægypten bliver ikke mindre spændende af den grund. 

For at nævne et eksempel, så er slægtskabet mellem den hellenistiske 

Isis-Osiris-legende og kristendommens Messiaslegende til at tage og 

føle på, og falder ikke mindst i øjnene, når man ser billeder og statuer 

af Isis med Horusbarnet, der i høj grad kan sammenlignes med det i 

middelalderen populære motiv med Maria lactans, med jomfru Maria, 

der dier Jesusbarnet (mere om Isis og jomfru Maria nedenfor). Men 

gennem studiet af på den ene side de ægyptiske myter og de ægyptiske 

riter og på den anden side den græsk-hellenistiske bearbejdning heraf 

slipper vi også for de mere esoteriske, men ikke desto mindre særdeles 

populære udlægninger af frimurerriter som ægyptiske levn, der har 

overlevet tidens tand, og for misbruget af de klassiske kilder, som har 

været opfattet som primærkilder til de gamle ægyptiske hemmelighe-

der.  
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11. Maria Lactans – Meister von Frankfurt ca. 1500 

(Wikimedia Commons) 
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Klassiske kilder, især Herodot, Diodorus, Apuleius, 

Plutarch, Plotin og nyplatonismen med flere.16  
 

 

12. Herodot - Romersk kopi af græsk buste fra 2. årh. eft. Kr. 

(Metropolitan Museum of Arts – Wikimedia) 

 

Den mest enestående klassiske kilde til Ægypten er den anden bog i 

Herodots historieværk fra det 5. årh. f. Kr.
17

 Herodot, »Historiens fa-
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der«, (484-424 f. Kr.) havde faktisk selv været i Ægypten og fortæller 

løs om alt muligt mellem himmel og jord. Han er i sine beskrivelser 

ikke særlig forskellig fra den moderne turist, som måske noget ukri-

tisk »tror« på det, som guiden binder ham på ærmet. Men gennem hele 

antikken var Herodot så kendt, at han blev ved med at være et referen-

cepunkt, som eftertiden benyttede som sit udgangspunkt. Diodorus 

Siculus fra det 1. årh. f. Kr. byggede således videre på Herodot, men 

føjede også egne og ofte væsentlige observationer til.  

 

 

13. Byzantinsk mosaik: Æslet Lucius (Wikimedia) 

Apuleius fra det 2. årh. eft. Kr. er bedst kendt fra romanen Det 

Gyldne Æsel, der beskriver sin hovedperson Lucius’ skæbne, efter at 

han ved magi var blevet forvandlet til et æsel og først bragtes tilbage i 

sin gamle tilstand gennem mødet med Isis og sin indvielse i Isis-

mysterierne. Apuleius er derfor en meget vigtig kilde til Isis-kulten i 

den romerske kejsertid.
18

 Plutarch (46-127 eft. Kr.) skrev efter dati-

dens standard et større værk om Isis og Osiris, og er ofte siden blevet 

anset for at fortælle »sandheden« om de gamle ægyptiske forestillin-

ger om kulten for gudinden Isis; men han var umiskendeligt et barn af 
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sin egen tid, og hans skildring af Isis og Osiris er udtalt hellenistisk, 

det vil sige farvet af den græske tradition.
19

 Derimod adskilte Plotin 

(204-270 eft. Kr.) sig fra andre ved som nyplatoniker at lægge sig op 

ad den hermetiske tradition. Som nyplatoniker tog han sit udgangs-

punkt i Platons lære om en højere verden end vor egen og kombinere-

de denne opfattelse med hermetismens lære om vejen til den trefold 

store Gud, Hermes, Hermes Trismegistos.
20

 Han havde i antikken flere 

ligesindede, bl.a. filosoffen Jamblikus (245-325 eft. Kr.). I beskrivel-

sen af antikkens kilder skal man i øvrigt ikke overse andre omtaler, 

f.eks. de smukke »aretologier« – dydskataloger – som beskriver gud-

inden Isis’ virke og egenskaber, og som der er fundet seks af, alle på 

græsk.
21

  

 

Isis aretologien fra Kyme
22

 

Jeg er Isis, alle landes herskerinde.  

Jeg oplærtes af Hermes. 

Jeg formede sammen med Hermes 

bogstaverne …  

Jeg gav og foreskrev love for  

mennesker … 

Jeg er Kronos ældste datter, 

Jeg er Osiris’ søster og hustru. 

Jeg er den, som finder frugt til  

mennesker 

Jeg er mor til kong Horus. 

… 

Jeg er den, som kvinder kalder  

gudinden. 

… 

Jeg skilte jorden fra himlen. 

Jeg viste stjernerne deres bane. 

Jeg angav vejen for solen og månen. 

Isis åbenbaring for Lucius 

Se, Lucius, jeg er kommet.  

Din gråd og dine bønner har  

bevæget mig til at skaffe dig trøst 

Jeg er den, som er alle tings moder,  

alle elementers herskerinde,  

verdenernes første afkom,  

hersker over de guddommelige 

magter,  

himlens dronning!  

Jeg er de himmelske guders leder,  

gudindernes lys.  

Ved min vilje stilles luftens planeter,  

havenes reneste vinde og helvedes 

tavshed til skue.  

Mit navn og min guddommelighed 

beundres i hele verden  

på mange måder, med mange for-

skellige sædvaner og under mange 

navne. 
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Religiøse refleksioner over det ægyptiske 

De græske mysterier  

 

14. Græsk votivplakette, Den såkaldte Ninnion tavle, fundet i Eleusis. 

Midten af 4. årh. f. Kr. (Nationalmuseet i Athen.  

Wikemedia Common) 

 

Isismysterierne blev omtalt ovenfor. De var en del af en særlig reli-

gionsform, der opstod i antikkens Grækenland. Det er ukendt, hvor 

langt mysteriereligionerne går tilbage, muligvis meget længere til-

bage, end man som oftest tror. De ældste sikre tegn på deres tilste-
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deværelse i det gamle Grækenland daterer sig fra tiden omkring 400 f. 

Kr. og er knyttet til helligdommen i Eleusis nær Athen, og er for-

bundne med gudinden Demeter, som grækerne som omtalt tidligere 

identificerede med Isis.
23

  

 

 

15. Mitras ofrer tyren (British Museum) 

 

Med tiden udbredtes den mystiske dyrkelse af Isis og Dionysos, 

som siden Herodot ofte identificeredes med Osiris, til store dele af det 

gamle Grækenland. Den fik efterhånden overordentlig stor betydning; 

men konkurrerede med flere andre former for mysteriereligion, ikke 

mindst Mithrasmysterierne, der udviklede sig til seriøse konkurrenter 

til Isisdyrkelsen såvel som til den tidlige kristendom, som i sig selv 

også havde mange ting tilfælles med mysteriereligionerne og ligesom 

mysteriereligionerne krævede en særlig indvielse – dåben – for at give 

adgang til gudstjenestens mysterier.
24

 De antikke mysteriereligioner er 

derfor uundværlige kilder til de beskrivelser af ægyptiske mysterier, vi 
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finder hos klassiske forfattere, og derigennem også til den nyere tids 

brug af disse kilder fra renæssancen og fremefter. Faktisk er der    

meget, der tyder på, at selve mysteriereligionen som fænomen opstod i 

den græske verden og ikke fandtes i det gamle Ægypten, hvilket igen 

betyder, at forestillingen om, at f.eks. frimureriets ritualer har deres 

oprindelse i Ægypten, er fejlagtig. 

 

Isismysterierne  

 

 

16. Isistemplet i Pompeji (Wikimedia) 

Isismysterierne spiller i forbindelse med de senantikke mysteriereli-

gioner en særlig rolle, fordi de som sagt i mange henseende kunne 

betragtes som en alvorlig konkurrent til den tidlige kristendom. Tem-

pler, der var viet til kulten for Isis skød op overalt i Romerriget. Det 

største var Isæum Campense nær Piazza di Minerva i midten af Rom, 

mens det bedst bevarede er fundet i Pompeji.
25

 

Isiskulten tiltrak tusindvis af mennesker rundt om i Romerriget, 

hvor Isis ofte dyrkedes i tillempede variationer af tidligere lokale gud-

domme som den lilleasiatiske modergudinde, Kybele.
26
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17. Tilbedelse af Isis. Vægmaleri fra Herculaneum (1. årh. f. Kr.) 

(Museo Archeologico Nazionale, Napoli. Wikimedia). 

 

I synet i antikken på Isis som den store modergudinden kan man 

også se den gryende dyrkelse af jomfru Maria som »Vor Frue«, som 

blev helt central i den middelalderlige folkereligion, og som utallige 

kirker blev indviet til. Det vil næppe være forkert at mene, at den an-

tikke og senere middelalderlige dyrkelse af jomfru Maria var kirkens 

svar på Isisdyrkelsen: Man overtog simpelthen gudinden og forvand-

lede hende til vor frue, jomfru Maria. På den måde – og man må und-

skylde, at det lyder lidt kynisk – skaffede man sig af med en konkur-

rent ved simpelthen at engagere hende i sin nye rolle som Jesu moder. 

Det er en af den tidlige kristendoms virkelige succeshistorier.  
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             18. Isis – Romersk relief         19. Isis, Athanasius Kircher, 

            2. årh. eft. Kr. (Pinterest)         Oedipus aegyptiacus 1662 

 

     

                       20. Kybele                  21. Kybele  

                  (Museet i Efesus)                  (Napoli Museo Nazionale) 
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Hermetismen 

Den føromtalte Hermetiske litteratur udgør en meget vigtig del af »ar-

ven fra antikken«. Det var den oprindelige mening om disse skrifter, 

som de optræder i Corpus Hermeticum, at de repræsenterer gammel 

og ufordærvet ægyptisk visdom oversat på et tidligt tidspunkt til 

græsk. Corpus Hermeticum er en samling af skrifter, som findes i en 

moderne dansk oversættelse af professor Søren Giversen.
27

 

For at placere hermetismen i den vestlige intellektuelle tradition må 

man forstå denne tradition som udtryk for en evig konkurrence mel-

lem de to største græske filosoffer Platon og Aristoteles. Platons ud-

gangspunkt var, at denne verden kun er et afbillede af den egentlige, 

guddommelige verden, som vi kun opfatter som skygger på væggen i 

den hule, vi er placeret i.
28

 Den virkelige verden har vi ingen direkte 

adgang til. Grækerne mente desuden, at Platon ligesom Pythagoras 

havde opholdt sig i Ægypten og der var blevet undervist af de vise 

ægyptiske præster. Platons indsigt i verdens indretning stammede der-

for fra ægypterne. Den ægyptiske filosofi, også kaldet »prisca theolo-

gia«, den første og derfor ægte teologi (filosofi – man skelnede ikke 

herimellem), havde den ægyptiske gud Thoth, som grækerne som sagt 

identificerede med den græske gud Hermes som sit ophav og herme-

tismen tog derfor navn efter Hermes. Aristoteles havde derimod ingen 

plads til sådanne eksotiske forestillinger, men baserede sin filosofi på 

direkte iagttagelser og logik.
29

  

Hermetikerne så sig som Platons elever og mente gennem deres fi-

losofi at kunne få indsigt i universets hemmeligheder for til sidst gen-

nem deres studier at kunne beherske naturfænomenerne. Den europæi-

ske middelalder havde ikke plads til den slags tant og pjat, idet den 

katolske kirke byggede på den kristne dogmatik, hvor forholdet mel-

lem Gud og mennesker var fastlagt, og på Aristoteles’ filosofi – ikke 

mindst på hans logik.
30
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22. Isaac Casaubon (National 

Portrait Gallery, London) 

 

Opfattelsen, at disse skrifter direkte skulle lede tilbage til gammel 

ægyptisk visdom, fik et skud for boven, da Isaac Casaubon (1559-

1614) i begyndelsen af det 17. årh. ved hjælp af filologiske analyser 

kunne påvise, at skrifterne stammede fra det 2. eller 3. århundrede 

efter Kristi fødsel. Dette placerer imidlertid hermetismen i en sam-

menhæng med gnosticismen, en retning inden for især kristendom-

men, som den officielle kirke, da den kom til magten efter Konstantins 

edikt i 313, bandlyste og forfulgte med bål og brand.
31

 Hvor vigtig 

gnosticismen var, kan bl.a. aflæses af flere såkaldt apokryfe evange-

lier, hvoraf Thomasevangeliet og Filipsevangeliet nok er de mest 

kendte. Den utrættelige Søren Giversen har også oversat begge disse 

apokryfe evangelier til dansk.
32

 Hermetismen var i sig selv ikke gno-

stisk og delte ikke gnosticismens forestilling om en todelt verden, en 

jordisk skabt af en ond gud, og en himmelsk, hvor de fromme sjæle 

ville mødes efter et langt livs stræben mod det højeste. Dens foran-

kring i senantikken ses imidlertid også af fundet af Nag Hammadi 

teksterne fra Ægypten fra samme periode. 
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23. Nag Hammadi skriftrulle. Indledningen til Johannes Apokryffen 

Nag Hammadi teksterne er et af det 20. århundredes vigtigste fund 

af tekster fra oldtiden, som man i betydning nærmest kan sammen-

ligne med Dødehavsteksterne.
33

 Blandt de bevarede papyri, der er 

skrevet på koptisk, som endnu i dag er de kristnes sprog i Ægypten, 

findes flere skrifter, der direkte må betragtes som hermetiske. Corpus 

Hermeticum var ukendt i den vestlige verden i middelalderen, og de 

gnostiske skrifter var blevet undertrykt i hvert fald i den vestlige Kri-

stendom; men betydningen af de tanker, der findes i dem, afspejles i 

traditionerne fra middelalderen, og forberedte sejrsgangen for Corpus 

Hermeticum, da det igen blev tilgængeligt i Vesteuropa i begyndelsen 

af renæssancen.
34
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Fysiske refleksioner over det ægyptiske.  

Pyramiderne, obeliskerne, kunsten,  

herunder ikke mindst mosaikkerne  

Besættelsen af Ægypten begrænsede sig ikke til interessen for ægyp-

tisk religion, men kom især til udtryk i antikkens kunst og arkitektur. 

Der er to grupper af vidnesbyrd. Den første gruppe kommer fra det 

ptolemæiske Ægypten, der mellem 300 og 31 f. Kr. byggede ivrigt 

videre på traditionerne fra faraonerne, den anden er repræsenteret ved 

overførelsen af ægyptiske arkitekturelementer til andre steder i Det 

Romerske Imperium.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

24. Kleopatra med sønnen  

Caesarion 

Templet i Dendara  

 1. årh. f. Kr. (Wikimedia) 

 

Det sidste skete enten som direkte import fra Ægypten, f.eks. i 

form af ægyptiske obelisker, der blev importeret og stillet op først og 

fremmest i Rom, men også i Konstantinopel, eller i form af efterlig-

ninger af ægyptiske monumenter, som kunne omfatte såvel obelisker 

som pyramider.
35

  I moderne tid er manien for at oprejse ægte ægypti-
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ske obelisker fortsat, så der i dag står obelisker i London, Paris, ja 

sågar i New York.
36

  

 

 

 

 

 

 

 

 

25. Obelisken foran               La-

terankirken i Rom – oprindeligt 

fra Amun-templet i Karnak 

(Wikimedia) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26. Cestiuspyramiden i Rom 13 f. 

Kr. 

 

Et tredje vidnesbyrd om indflydelsen fra Ægypten finder man i bil-

ledkunsten, ikke mindst i de såkaldte »Nil-mosaikker«, som i sig selv 

er vigtige og overraskende vidnesbyrd om, hvad romerne fandt inte-

ressant ved Ægypten, overraskende ikke mindst fordi der i det bevare-

de materiale ikke er billeder af pyramiderne, men derimod af eksoti-

ske dyr i Nilen.
37
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27. Nilmosaikken fra Palestrina (Wikimedia) 

 

Genopdagelsen af Ægypten i Europa i renæssancen.  

Erindringen om Ægypten gik stort set tabt i den europæiske middelal-

der. Referencerne til Ægypten fra middelalderen stammer for det me-

ste fra Bibelen. Holdningen var, at »Ægypten« nok var stedet, hvor de 

bibelske begivenheder udfoldede sig, men iscenesættelsen var lokal, 

om man så må sige. Der skulle særlige impulser til for at bringe 

Ægypten tilbage i fokus. Man kan aflæse holdningen til Ægypten i 

kunsten, der jo for middelalderens og den tidlige renæssances ved-

kommende helt var domineret af religiøse, det vil normalt sige bibel-

ske motiver, og hvor temaer som »flugten til Ægypten«, Moses i 

Ægypten og israelitternes udfrielse af Ægypten er rigeligt repræsente-

rede.  
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28. Flugten til Ægypten – Giotto (1276-1337) 

(Scrovegni Chapel, Padua, Wikimedia) 

Der var ingen forsøg på at sætte de bibelske begivenheder ind i no-

gen form for »autentisk« landskab. Når italienske malere f.eks. frem-

stillede »flugten til Ægypten«, foregik det gennem et landskab, der 

som oftest var kunstnerens eget italienske.
38

  

 

Ficino og Corpus Hermeticum. 

Stødet til en ny interesse for Ægypten kom med »fundet« af Corpus 

Hermeticum, som oprindeligt betragtedes som en græciseret udgave af 

gammelægyptisk visdom. Skriftet blev i 1471 publiceret i en latinsk 

https://en.wikipedia.org/wiki/Scrovegni_Chapel
https://en.wikipedia.org/wiki/Padua
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oversættelse af Marsilio Ficino (1433-1499), der havde fået det græ-

ske manuskript betroet på foranledning af Cosimo di Medici, hvis 

agenter havde reddet det ud af det hensmuldrende Byzantinske Rige.
39

 

Derefter bredte kendskabet til skriftet og derved til den »gamle« 

ægyptiske visdom sig næsten som en steppebrand ud over hele Euro-

pa. Cosimo havde været så interesseret i oversættelsen af skriftet, at 

han ligefrem beordrede Ficino til at stille sin igangværende over-

sættelse af Platons samlede værker til latin i bero. 

 

 

   29. Marsilio Ficino                Corpus Hermeticum (1471) 

 

Corpus Hermeticums popularitet illustreres af en marmormosaik, 

der i 1488 indgik som et hovedelement i udsmykningen af gulvet i 

domkirken i Siena kun få år efter fremkomsten af Ficinos oversæt-

telse. På mosaikken overleverer Hermes Trismegistos, der her kaldes 

Mercurius Trismegistus, de ægyptiske love til Moses. 
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30. Hermes Trismegistos (Mercurius Trismegistus),  

Domkirken i Siena 1488 (Wikimedia) 

 

Det ændrede ikke på meget, at Casaubon som sagt på grundlag af 

sproglige studier kunne påvise, at det græske, der var anvendt i Cor-

pus Hermeticum, var en form for koine-græsk, en sen form af oldti-

dens græske sprog, sandsynligvis fra det 2. årh. eft. Kr. Skriftet fik en 

umådelig betydning for en lang række renæssancelærde og derigen-

nem også for frimureriet i dets opkomst med læren om den trefold 

store Hermes, hvilket er den korrekte oversættelse af Hermes Trisme-

gistos. I virkeligheden kan man, når man diskuterer oprindelsen til 

frimureriet, med betydelig ret hævde, at den grundlæggende lære heri 

stammer fra hermetismen.  
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31. Hermes Trismegistos 

Michael Maier, Atalanta Fugiens 1617 

 

I denne sammenhæng kommer også Rosenkreuzerne ind i billedet 

(uanset, om de udgjorde en særlig »loge«, eller kun eksisterede i 

fantasien, eller måske snarere optrådte som en uofficiel kreds af 

mennesker, der delte samme anskuelser), ligesom Giordano Bruno og 

i det hele taget det, som Frances Yates beskriver som den okkulte 

filosofi på dronning Elizabeths tid eller kort og godt renæssancens 

filosofi.
40

 Det er nemlig på baggrund af den esoteriske filosofi i det 

16. og 17. århundrede snarere end i de mere eller mindre fantasifulde 

fortællinger om omvandrende katedralbyggere i middelalderen, at man 

skal søge frimureriets oprindelse. Når man ikke hører så meget om 

den hermetiske side af frimureriets historie, skyldes det, at man har 

koncentreret sig i alt for høj grad om den mulige fysiske oprindelse til 

logerne, men ikke har haft øje for den langt vigtigere side: Hvad tænk-

te datidens mennesker på? Hvordan bevægede de sig intellektuelt frem 

mod de erkendelser, der er baggrunden for frimureriets »religion«?  
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Ægyptens visdom og hermetismen 

    32. Pico di Mirandola (Uffizi) 

 

Som sagt betegnede oversættelsen af Corpus Hermeticum startskuddet 

til renæssancens filosofi og teologi, hvor det fik afgørende betydning, 

at Ficinos elev Giovanni Pico della Mirandola (1463-1494) forbandt 

hermetismen med kabbalaen i kristne fortolkninger heraf og i det hele 

taget med den kristne humanisme.
41

 Det er et spørgsmål – måske det 

centrale – i den forbindelse, i hvilket omfang hermetismens menne-

skesyn har virket ind på filosoffer som Francis Bacon, nemlig på ud-

viklingen af forestillingen om individet, som blev et kendetegn for 

filosofien frem mod den moderne tid.
42

 Helt sikkert er det, at engelske 

filosoffer som John Dee (1527 – 1608/1609) og Robert Fludd (1574-

1637), der virkede på dronning Elisabeths tid, var stærkt påvirkede 

heraf.
43

 Da man regnede hermetismen for ægyptisk visdom, kom 

Ægypten direkte ind i den centrale del af den europæiske bevidsthed, 

ikke blot som et populært emne for eksotica, men også som selve om-

drejningspunktet for fremstillingen af menneskets egentlige ophav. 

Det var også i samme periode, at den fysiske kontakt til Ægypten så 
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småt blev genoplivet af rejsende til Ægypten. Man kan simpelthen 

spørge, om ikke hermetismen dannede det måske væsentligste idé-

grundlag i frimureriet i den tid, hvori det fandt en mere varig form, i 

årene efter 1717?  

Hvad sker der nemlig, hvis man anskuer frimureriet som en prakti-

seret hermetisme, udstillet måske mest konkret i såkaldte »ægyptiske« 

ritualer, som stadig nyder stor anseelse især i dele af det franske fri-

mureri – især i de dele heraf, som ikke anerkendes af storlogen i Lon-

don og dens affilierede nationale loger?
44

  

 

Alkemien (alkymien). Den ægyptiske videnskab  

 

33. Alkemi –Pieter Breughel d. yngre 1558 (efter et kobberstik af  

Pieter Breughel den ældre) (Wikimedia) 

 

De hermetiske skrifter rummede også materiale vedrørende alkemien, 

eller alkymien, som det oftest staves på dansk (man har sandsynligvis 

sammenblandet det græske ord χημεία [kæmeia, udtalt i det 2. årh. eft. 
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Kr. som »kimia«
45

], der betyder »metallegering«, og det oldægyptiske 

navn på landet, keme(t).
46

 Ordet fortolkedes som »den ægyptiske (vi-

denskab)« og blev overleveret via arabisk (»al-« er den bestemte arti-

kel på arabisk), men handler i sin europæiske sammenhæng om meget 

mere end mennesker, der forsøger at udvinde guld.  

Den oprindelige respekt for alkemien baserede sig nok netop på 

denne afledning, der satte alkemien i forbindelse med den ægyptiske 

visdom, hvilket var den basale overbevisning bag selve hermetismen. 

Ingemanns »Han som sidder ved smeltediglen« kunne derfor kaldes 

en alkemi-salme, fordi den handler om en vigtig side af alkemien: 

Lutringen af den menneskelige natur. På den måde kommer alkemien 

til at få en central betydning i »lutringen« af det europæiske menne-

ske. 

  

 

 

 

 

 

 

34. Giodano Bruno. Statue af  

Ettore Ferrari, opstillet på Cam-

po dei Fiori i Rom i 1889 under 

protest fra de religiøse           

autoriteter. Statuen er opstillet 

på stedet, hvor Bruno blev 

brændt på bålet. 

 

At alkemisterne samtidig var eksperimenterende »videnskabs-

mænd« har givetvis også haft stor betydning for fremkomsten af den 

eksperimentale videnskab, hvorved alkemisterne i sig forenede både 

de praktiske og de spekulative videnskaber, men også gav mulighed 
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for, at de eksperimenterende videnskaber kunne udvikle sig selvstæn-

digt. Man kan derfor spekulere på, om det i virkeligheden ikke er den-

ne sondring mellem det praktiske og det spekulative, der ligger til 

grund for forestillingen om forskellen mellem det praktiske og det 

spekulative frimureri. På den måde betyder betegnelsen »frimurer« 

måske i virkeligheden »alkemist« eller dækker over mennesker, der 

var optaget af alkemien. Det betyder, at alkemisten var en hermetiker 

og sågar magiker i overensstemmelse med renæssancens okkulte »fi-

losofi«. Det vil sige: Kan det udelukkes, at begrebet »frimurer« benyt-

tedes som et dæknavn, og at legenden om frimureriets udspring blandt 

de såkaldt »frie« middelalderhåndværkere simpelthen har haft til for-

mål at tilsløre frimureriets egentlige oprindelse, fordi det var forbun-

det med en betydelig personlig risiko at praktisere alkemien?
47

 Spe-

cielt gjaldt det på modreformationens tid, ca. 1550 til 1650, hvor   

beskyldninger for, at man praktiserede troldomskunst og havde heden-

ske tanker, let kunne bringe en på bålet, som det skete for Giordano 

Bruno (1548-1600), der brændtes på bålet i Rom i februar 1600. 
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35. Isaac Newton 1689  

af Godfrey Kneller  

(Institute for  

Mathematical  

Sciences, University of  

Cambridge) 

 

Det er nok ikke helt tilfældigt, at den store videnskabsmand Isaac 

Newton, både drev alkemistiske eksperimenter og var forfatter til et 

utal af skrifter om Bibelen.
48

 Newton var en skarp kritiker af den offi-

cielle kristendoms trinitetslære, læren om den tredelte Gud i faderen, 

sønnen og helligånden, og var i det hele taget den centrale figur i den-

ne udvikling, og hans bånd til Rosenkreuzerne samt hans forhold til 

frimureriet er spændende, men ikke fuldt ud besvarede spørgsmål. 

Frimureren, den store digter og kunstner William Blake (1757-1827), 

var dog ikke i tvivl: 
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36. William Blake, Newton 1795-1805 (Collection Tate Britain) 

 

Flere har som Margaret C. Jacob, en nulevende amerikansk histori-

ker med speciale i oplysningstiden, og Alain Bauer, tidligere storme-

ster for Le Grand Orient, den af os ikke anerkendte franske storloge, 

simpelthen givet udtryk for, at Newton og det de kalder »Newtonia-

nerne«, det vil sige kredsen omkring ham af kolleger og elever, kan 

være de hovedansvarlige for det spekulative frimureris fremkomst.
49

  

Fuldt afklaret er på den anden side rosenkreuzernes forbindelse til 

frimureriet så sandelig heller ikke – nærmest tværtimod. På den måde 

kommer drøftelsen af ægyptomanien og frimureriet til at hæfte sig 

direkte på spørgsmålet om frimureriets oprindelse. Og nøglebegre-

berne er hermetik, kristen kabbala og alkemi, i essensen det, der bun-

det sammen med den kristne humanisme var grundliggende for væ-

sentlige sider af europæisk tænkning fra Ficino til Newton og hans 

kreds. Det er fascinerende at tænke på, at det var i denne kombination, 

at de moderne europæiske naturvidenskaber opstod. Da frimureriet 
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kom til verden, repræsenterede det ikke en nostalgisk længsel efter 

fortidens mysterier, men det stod for noget af det sidste nye og mest 

avancerede inden for den europæiske kultur- og videnskabshistorie.
50

  

 

Hieroglyfferne 

 

37. Fra søjlehallen i templet i Karnak (Britsh Museum – Wikimedia) 

 

I forbindelse med Ægypten er intet for os mere nærliggende at tænke 

på end hieroglyfferne (det skulle da lige være pyramiderne). Tolknin-

gen af hieroglyfferne kom til at stå helt centralt i tiden. Man havde 

ikke et begreb om, hvordan de skulle læses, men byggede på mere 

eller mindre fantasifulde antikke beskrivelser – ikke mindst Horapol-

los udlægninger fra det 5. århundrede eft. Kr. af hieroglyfferne som 

symbolskrift.
51

 Da man mente, at hermetismen havde bragt de lærde 

indsigt i den ægyptiske visdom, måtte hieroglyfferne derfor antages at 

repræsentere den samme visdom. Giodano Brunos beskrivelse af dem 

dækker, hvad man så i dem: »Hellige bogstaver, som benyttedes af 

ægypterne, kaldtes hieroglyffer … som var billeder … der var hentet 
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hos genstande i naturen, eller dele af dem. Ved at benytte en sådan 

skrift og sådanne stemmer kunne ægypterne med forbavsende dygtig-

hed gengive gudernes sprog.«
52

  

 

38. Tempelfrisen fra San Lorenzo i Rom (efter Karl Ghielow)
53

 

Jeg skal ikke gå i detaljer med hensyn til opfattelsen af hieroglyf-

ferne ved denne lejlighed. Jeg vil ikke gentage, men derimod forud-

sætte Erik Iversens fremragende beskrivelse af omgangen med hiero-

glyfferne frem til Champollions tydning af dem, men i den forbindelse 

nævne sammenhængen mellem forståelsen af hieroglyfferne og dati-

dens filosofi.
54

 Fortolkningen af hieroglyfferne som symbolskrift fort-

satte i øvrigt ufortøvet helt frem til Champollions tydning, og i en hvis 

henseende også efter den og er indgået som en bestanddel af den nyere 

eksoteriske ægyptomani.  

Mennesker har til alle tider været besat af tanken om at søge tilbage 

til det oprindelige. Det er den antikke myte om verdensaldrene (den 

findes hos Hesiod og Ovid),
55

 der skinner igennem og repræsenterer 

en iboende længsel efter fortiden: Fortiden var lys og gylden og re-

præsenteredes af guldet. Nutiden er derimod ond og brutal og repræ-

senteres af jernet. Fremtiden bliver forhåbentlig igen gylden, hvis vi 
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blot kan finde tilbage til rødderne. Ægypten repræsenterer siden antik-

ken det »ældste« af alt, og derfor måtte de gamle ægyptere stå nær-

mere den oprindelige visdom. Som det skal vise sig senere, glemtes 

denne »indsigt« ikke med gennembruddet i læsningen af hieroglyf-

ferne, fordi den netop ikke beror på videnskabelig erkendelse, men på 

nogle arketypiske strukturer inden i os selv. På tærsklen til den mo-

derne tid kogte og sydede det i alle afkroge af det intellektuelle liv, 

fordi man nok stadig var aldeles forankret i fortiden, men også i hori-

sonten fornemmede den nye tid med dens nye erkendelser. Hieroglyf-

ferne blev derfor symbolet på den ægyptiske visdom, som var indlagt i 

hieroglyffernes symboler, eller man kunne sige, var betroet til disse 

smukke, men mystiske tegn, der således selv blev symbolske udtryk 

for verdens inderste hemmeligheder.  

 

Den fysiske verden: Ægypten i arkitekturen og 

billedkunsten.  

Den voksende interesse for Ægypten i løbet af renæssancen spores 

mest konkret i arkitekturen, herunder havekunsten, men i det hele ta-

get i de mange ægyptiske elementer, som optræder overalt, begyn-

dende i Italien i det 15. århundrede. Men man vil også kunne følge 

udviklingen af det ægyptiske i malerkunsten, i dens frigørelse fra 

middelalderens rammer. 

Det vil ikke mindst af det sidstnævnte materiale fremgå, at der 

endnu ingen interesse var for det historiske Ægypten på trods af, at de 

første europæere siden korstogene begyndte at besøge Ægypten i løbet 

af det 16. århundrede.
56
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39. Villa Lante (Viterbo) ca. 1525 (Wikimedia)
57

 

 

 

 

40. Villa d’Este (Tivoli ved Rom) ca. 1560 (Wikimedia)
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41. Botticelli: Moses ungdom (1481-82) (Sixtinske Kapel. Wikimedia)

59
 

 

Oplysningstidens benyttelse af det ægyptiske 

Lad os vende os mod oplysningstiden, som er særlig interessant i en 

frimurersammenhæng, fordi hovedspørgsmålet i denne sammenhæng 

må være: I hvilket omfang og på hvilken måde blev frimureriet påvir-

ket af den gryende ægyptomani? Eller er det lige omvendt, at frimure-

riet allerede i dets forstadier optog ægypteriet i sig som symboler på 

den ægyptiske visdoms »sandheder«, eller endda at det i sin oprin-

delse simpelthen var en del af ægypteriet. Det afhænger af, hvad man 

anser for at være forudsætningerne for ægypteriets udbredelse i renæs-

sancen.
60
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Det ændrede syn på mennesket som individ og vi-

denskabernes beskaffenhed skal ses i lyset af Francis 

Bacons (1561-1626), John Lockes (1632-1704) og 

David Humes (1711-1776) tanker 

Individualismen blev omtalt ovenfor. Individualismen vil sige erken-

delsen af, at mennesker er individer med hver deres specielle egen-

skaber og gaver. Denne erkendelse hører senrenæssancen og oplys-

ningstiden til. De her nævnte filosoffer udgør nok de – i en angelsak-

sisk verden – mest prægnante tænkere inden for denne udvikling; men 

man må ikke glemme franskskrivende filosoffer som især René Des-

cartes (1596-1650) og Baruch Spinoza (1632-1677) og den mekaniske 

forståelse af universet, som disse tænkere repræsenterede. Faktisk kan 

man i modsætningerne mellem Descartes’ og Spinozas forståelse af de 

universelle sammenhænge og deres panteisme og Newtons teo-

centriske univers se oprindelsen til de vigtigste brudlinjer inden for 

frimureriet i løbet af det 18. århundrede, således som det kom til ud-

tryk i bruddet mellem den engelske og den franske storloge. Men op-

gaven for dette afsnit er at relatere ægyptomanien til denne »opda-

gelse« af det europæiske individ. 

 

Ægypten i oplysningstiden ses gennem antikkens 

briller 

Oplysningstiden er prækritisk. Det vil sige, at man ved indledningen 

til oplysningstiden ingen idé havde om det kritiske studie af historiske 

sammenhænge. Sammen med spredningen af lærdom til en langt stør-

re kreds af »literati«, det vil sige mennesker, der kunne læse og skrive, 

fandtes der derfor også en spredning af mere eller mindre esoteriske 

forestillinger ikke mindst om Ægypten. Selv om der i løbet af det 18. 

århundrede klart er en bevægelse i gang mod et bedre kontrolleret 

studie af fortiden, eksemplificeret i f.eks. Edward Gibbon’s The 

Decline and Fall of the Roman Empire,
61

 så varede det endnu en gene-

ration, før vi skulle nå frem til den kildekritiske udforskning af forti-
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den, der blev standard videnskabelig procedure i løbet af den første 

halvdel af det 19. århundrede. Manglen på kildekritisk forståelse er 

den væsentligste årsag til de i vore moderne øjne ret så vidtløftige 

ideer om det gamle Ægypten og de ægyptiske traditioners videre liv 

gennem antikken og middelalderen. Der var simpelthen ingen kontrol 

med påstandene og ingen idé om, at der var noget at kontrollere. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

42. Edward Gibbon            

portrætteret af Joshua Reynold 

(Wikimedia) 

 

Ægypten i kunsten, i arkitekturen og havekunsten 

samt ikke mindst musikken.  

Dette afsnit forudsætter det tilsvarende afsnit vedrørende renæssance-

kulturens fysiske imitationer af det ægyptiske, og betegner egentlig 

kun i et mindre omfang et fremskridt, det vil sige en udvikling af mo-

tiverne i forhold til tidligere.
62

 Dog er det i denne periode, at de første 

videnskabeligt eller kvasividenskabeligt baserede ekspeditioner kom-

mer til Ægypten i form af Frederik Ludvig Nordens (1708-1742) rejse 

op ad Nilen i 1737-1738 på samme tid som Richard Pocockes (1704-

1765) tilsvarende rejse til Ægypten mellem 1737-1741,
63

 og i form af 
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den første egentlige videnskabelige ekspedition til Mellemøsten i 

skikkelse af Den Store Danske Arabienekspedition, der varede fra 

1761-67.
64

 

 

 

43. Frederik Ludvig Norden 

 

Rejserne og den øgede interesse for alt, hvad der var ægyptisk blev 

budbringere om en ny tid og den direkte kendskab til det ægyptiske, 

der hørte det næste århundrede til. Det nye er imidlertid frimureriets 

mere og mere åbenlyse anvendelse af ægyptiske motiver efterhånden, 

som det 18. århundrede skred fremad. Et, hvis ikke simpelthen det 

mest markante eksempel herpå er udviklingen af en særlig litteratur-

genre i forlængelsen af Jean Terrassons (1670-1750) Sethos-roman fra 

1730erne, i form af fortællinger om den underjordiske rejse.
65

  

Fra Terrasson og helt frem til Jules Verne, ja, længere endda, kom 

forestillingerne om rejser i underverdenen til at spille en stor rolle i 

menneskers bevidsthed og førte til fremkomsten af en hel litteratur-

genre om disse rejser i mørke egne.
66
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  44. Sethos. Bind 1, førsteudgaven 1732 

 

I slutningen af oplysningstiden trænger det ægyptiske sig mere og 

mere på, ikke mindst inden for musikken, hvor foreningen af ægypto-

manien, hermetismen, rejselitteraturen, arkitekturen, ja, i det hele taget 

det ægyptisk-inspirerede univers finder sin fornemste udgave i frimu-

rerne Wolfgang Amadeus Mozarts (1756-1791) og Emmanuel Schi-

kaneders (1751-1812) Tryllefløjten fra 1791. Læg i øvrigt mærke til, 

hvor betydningsfuld den underjordiske rejse er i den anden akt af 

Tryllefløjten.
67

  

 

 

45. Ludvig Holberg og Niels Klim 
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Rejsen blev nok om noget symbolet på den frimureriske renselses-

proces; men denne opfattelse af rejsen var ikke reserveret frimurere – 

man kan bare tænke på Ludvig Holbergs Niels Klim fra 1741.
68

 Hol-

berg var ikke frimurer. Men man kan sige, at rejsemotivet vandt særlig 

betydning i oplysningstiden, fordi det også for alvor var det århund-

rede, hvor man opdagede betydningen af »dannelsesrejsen«, et fore-

havende som tidligere især havde været forbeholdt den akademiske 

ungdom og håndværkerne.  

Derfor blev det 18. århundrede også tidsalderen, hvor mere eller 

mindre okkulte rejseromaner blev ganske dominerende, og jo dybere 

ned, de rejsende kunne trænge i jordens indre, jo visere blev de på 

verdens indretninger ikke mindst gennem mødet med kulturer, der så 

at sige repræsenterede det modsatte af vor egen. En del »rejser« blev 

genskabt fysisk inden for rammerne af frimureriet, men kan i vore 

dage synes ret så naive – for at sige det, som det er. Men det er ikke 

let at konkurrere med den moderne verdens masseturisme, hvor man 

på få timer flyver fra den ene ende af verden til den anden med de 

utroligt varierede kulturelle indtryk, dette fører med sig. Den erfaring 

kendte oplysningstidens mennesker ikke. Derfor havde rejseriet en 

ganske anden og mere prægnant status. Man rejser fra en tilstand til en 

anden. Rejsen tager tid og er i sig selv ikke noget bemærkelsesvær-

digt. Det er de steder, hvor man gør ophold under rejsen, der er betyd-

ningsbærende. Det er i overensstemmelse med den præmoderne opfat-

telse af tiden, hvor den betragtedes som episodisk og ikke som konti-

nuerlig, således som det sker i nutiden.  

 

Oplysningstidens religionsforståelse og hermetismen 

Når man diskuterer oplysningstidens religionsforståelse, kommer man 

i høj grad til at beskæftige sig med det, som ægyptologen Jan Ass-

mann (født 1937) omtaler som en »religio duplex«.
69
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   46. Jan Assmann 

 

Hermed mener Assmann den intellektuelle og elitære religion hos 

lærde og oplyste mennesker, som egentlig ikke erstatter den alminde-

lige religion, som kirken står for, men reelt samler sine tilhængere i en 

form for broderskab, i en hemmelig organisation, der ligger som et lag 

henover den almindelige religiøse aktivitet, og som man kun når gen-

nem studier og indvielser: »Vi har også en religion!« Hermetismen får 

i den sammenhæng en overordentlig stor betydning, fordi den egentlig 

ikke forsøger at tilsidesætte den gængse religion, men snarere blot 

bygger oven på den. Hvis nogle skulle få den tanke, at der på denne 

måde findes et overordentlig stort slægtskab med frimureriets »reli-

gionsopfattelse«, er det nok med god grund. Spørgsmålet er, som det 

blev foreslået ovenfor, om frimureriets lære om mennesket egentlig 

ikke i bund og grund bygger på hermetismen, selv om det i det daglige 

arbejde ikke siges lige ud.  

 

Den ægyptiske rite. Cagliostro og les rites  

maçonniques égyptiens 

Kulminationen på ægyptomanien i den præmoderne tid er opkomsten 

af den ægyptiske rite i slutningen af oplysningstiden. På en måde op-

summeredes ægyptomanien i fremkomsten af loger i denne periode, 
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der hævdede, at deres riter og deres indhold stammede direkte fra 

gamle ægyptiske kilder, der mageløst var blevet bevaret til nutiden.  

 

 

47. Crata Repoa. 1st. udgave. 

 

Et klassisk eksempel herpå er Köppens skrift Crata Repoa, der var 

det ideologiske grundlag for den af ham selv stiftede Loge der afrika-

nischen Bauherren, en logeretning, der helt skulle leve op til forestil-

lingen om at videreføre de gamle ægypteres ritualer og visdom.
70

 Carl 

Friedrich (»von«) Köppen (1734-1798) kan selv have været seriøs 

nok, idet han så at sige ikke vidste bedre og havde samme naive for-

hold til sine kilder som de fleste andre i sin samtid; men det siger sig 

selv, at således som vi mennesker er indrettet, ville der også komme 

andre til, der udnyttede forventningerne til mystiske ritualer, om hvil-

ke man hævdede, at de stammede fra de gamle ægyptere, til at gøre 

sig selv interessante i det bedre selskab.  

Det klassiske eksempel på en sådan humbugmager (og her skal 

man passe på sine ord, for ikke alle anser vedkommende for en hum-

bugmager) var den falske greve Alessandro Cagliostro (hans rigtige 
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navn var Giuseppe Balsamo, 1743-1795), som på mange måder mar-

kerede afslutningen på oplysningstiden. Efter en omtumlet tilværelse, 

hvorunder han udbredte sit frimureri, fik den katolske kirke omsidder 

fat i ham, og han døde i et paveligt fængsel i Rom.
71

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

48. Alessandro Cagliostro 

1785 (Wikimedia) 

 

Øjensynligt – men emnet fortjener en nærmere undersøgelse –    

lever Cagliostros ægyptiske frimureri videre i den franske rite af 

Memphis og Misraïm, som også findes i Belgien og USA, og som 

måske er forklaringen på de fantastiske »ægyptiske« haller der stadig 

findes i frimurerloger i disse lande.
72

 Den italienske frihedshelt Giu-

seppe Garibaldi (1807-1882) var i øvrigt stærkt involveret i frimureri-

et og stormester for loger både i Italien og Amerika, og var aktiv i 

formeringen af Riten af Memphis-Mishraïm i 1881 gennem forenin-

gen af henholdsvis riten af Memphis og riten af Misraïm. Den opfattes 

ofte som esoterisk og næppe rigtig i overensstemmelse med ordenslæ-

ren – for at sige det venligt.
73
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49. Temple Amon-Râ, Bruxelles  (© Société civile »Le Cercle des 

Amis Philanthropes«) 

 

 

Det 19. årh. og det moderne gennembrud 

Man kan sige, at der var en tid inden Kant og en tid efter Kant. Imma-

nuel Kant levede mellem 1724 og 1804 og voksede således op i     

oplysningstiden; men hans erkendelsesteoretiske skrifter førte langt 

videre og kan forstås som måske den vigtigste forudsætning for den 

nye måde at tænke på, som blev dominerende i løbet af det 19.       

århundrede.  

Kildekritikken. En helt nødvendig forudsætning for eftertidens syn 

på fortiden skabtes i begyndelsen af det 19. århundrede med den    

videnskabelige indførelse af den kildekritiske metode – i nogle sam-

menhænge simpelthen kaldt den historisk-kritiske metode. Ideen var, 

at det, der er leveret ned til os og studeres af os, har været igennem en 

række »hænder«, som har føjet til og i nogle tilfælde trukket fra de 

informationer, der stammer fra det pågældende historiske monument – 
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hvad enten det er et skriftligt dokument eller et fysisk materielt mo-

nument. Derfor kan et historisk dokument om fortidige begivenheder 

og mennesker indeholde såvel dele af det oprindelige dokument som 

utallige senere ændringer, der kan skyldes ændrede vurderinger, skø-

desløshed, udeladelser og tilføjelser. Det kildekritiske studie inden for 

historieforskningen handler derfor om at »lutre« en skreven tekst fra 

de sekundære elementer for derefter at komme tilbage til den oprinde-

lige tekst, der kaldes primærkilden. Det første emne, hvor denne mo-

derne kildekritik officielt fandt anvendelse, var Romerriget med de 

mange antikke kilder dertil, som tidligere lærde nærmest bare havde 

parafraseret uden kritiske bemærkninger.  

Dette ændrede sig i første halvdel af det 19. århundrede, hvor en 

række for det meste tyske universitetslærde, med Barthold Niebuhr 

(1776-1831), søn af Carsten Niebuhr, denne eneste overlevende fra 

den danske Arabienekspedition, i spidsen skabte det, der kaldes den 

moderne historiske kritik eller i det hele taget det billede af historien, 

som stadig er gældende.
74

 

Kildekritikken betød imidlertid for ægyptomanien, som den udfol-

dede sig fuldstændig vildtvoksende i slutningen af det 18. århundrede, 

at man begyndte at stille kritiske spørgsmål til dens historiske indhold.  

Det indbefattede i første omgang de fysiske monumenter, som man 

fik et udstrakt førstehånds-kendskab til igennem den videnskabelige 

del af Napoleons felttog til Ægypten i 1798-1799, hvis videnskabelige 

resultater mellem 1809 og 1829 publiceredes i den storslåede serie 

Description de l’Égypte.
75
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50. Description d’Égypte - frontispice 
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Tydningen af hieroglyfferne.  

   51. Jean-François Champollion 1831 

Den vigtigste del manglede endnu, muligheden af at kunne læse de 

ægyptiske tekster, som findes indhugget overalt på de ægyptiske mo-

numenter. Men tydningen af hieroglyfferne kom snart til, da Jean-

François Champollion (1790-1832) i 1822-1823 kunne publicere re-

sultaterne af sit arbejde med at tyde hieroglyfferne.
76

 I løbet af det 19. 

århundrede perfektioneredes kendskabet til gammelægyptisk og de 

forskellige andre skriftsystemer, hieratisk og demotisk, der anvendtes i 

faraonernes Ægypten, i en sådan grad, at Ægypten nu skiftede status 

fra at være et mytisk »never-never« land til at blive et objekt for histo-

risk forskning – det var i hvert fald, hvad man troede. 

Det stod klart siden Champollions tydning af hieroglyfferne, at 

skriftsystemet ikke bestod af mystiske tegn for de indviede, der nær-

mest i en rebusform fortalte om fortidens vise mænd og deres dyder. 

Basalt set er hieroglyfskriften en bogstavskrift, eller rettere en konso-

nantskrift, idet man på ægyptisk ligesom på de semitiske sprog som 

hebraisk og arabisk principielt ikke angav vokalerne. En ugle, , er 

derfor ikke et tegn, der angiver en specielt viden – forstået som et 

symbol på lærdom, der stadig anvendes i nutiden på grund af forbin-

delsen til Minerva (Athene) og derigennem til universiteterne – men 

en ugle betyder som hieroglyftegn simpelthen -m-. Det vil sige, at en 

tekst med hieroglyffer består af ord, der er skrevet med bogstavtegn; 
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men der er et aber dabei: Ægypterne føjede symboler til for at klar-

gøre, hvad de med hieroglyffer skrevne ord handler om. Man kunne 

f.eks. skrive en mands navn med bogstavtegn, men satte et tegn af en 

mand – siddende eller stående – bagved for at angive, at det forudgå-

ende ord handlede om en mandsperson. For at nævne et eksempel, så 

staves undertegnedes navn således med hieroglyffer:  

( n-ỉ-l-s-p-t-r-l-m-k) 

Den siddende mand angiver, at der er tale om et hankønsvæsen! 

Man kunne også have benyttet tegnet  for at angive, at det er en æl-

dre mand, men endnu ikke en olding, som ville se sådan ud . Selve 

den elementære del af bogstavskriften indbefatter mindre end tredive 

tegn; men den samlede beholdning af hieroglyffer løber op i mere end 

750 tegn, for ud over tegn med kun én lydværdi findes der også en 

række tegn, der repræsenterer to eller tre konsonanter, samt den lange 

række af tegn, der angiver, hvad der er tale om.  
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52. Det ægyptiske »alfabet«
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Ægyptomanien gennem det 19. og 20. årh. Den  

videnskabeligt motiverede interesse. Den esoteriske 

interesse 

 

 

53. Tutankamuns guldmaske (Wikimedia) 

Den føromtalte tyske ægyptolog Jan Assmann mener, at tydningen af 

hieroglyfferne betegnede enden på den esoteriske interesse for Ægyp-

ten og derved berøvede det gamle Ægypten megen af dets magi ved at 
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forvandle det til et forskningsobjekt for historikere og kulturhistori-

kere.
78

 Man kunne efter tydningen af hieroglyfferne have forventet, at 

det ville ske; men Assmann røber her sit ståsted i en traditionel aka-

demisk tradition, der tror, at det er den, der bestemmer, hvad menne-

sker som flest vil vide og tro på. Den videnskabeligt motiverede aka-

demiske interesse for Ægypten udviklede sig ganske vist op i løbet af 

det 19. århundrede til at blive en sund og omfattende videnskabsgren, 

ægyptologien, og interessen for at forsyne alverdens museer med stu-

diesamlinger fra Ægypten nåede et kolossalt omfang før den 1. Ver-

denskrig.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

54. Howard Carter i 

Tutankamuns grav 1923  

(Wikimedia)
79

 

 

Kulminationen på denne interesse kom nok med fundet af Tutank-

amuns grav i Kongernes Dal i 1923, og denne grav er med sit næsten 

intakte indhold, inklusive denne Faraos mumie i sine gyldne kister, 

aldrig hørt op med at fascinere almindelige mennesker.
80

 Således trak 

for få år siden en udstilling af fornemt udførte kopier af fundene i gra-

ven fulde huse overalt i verden, hvor den blev vist frem, på trods af 
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udstillingen udelukkende bestod af replikaer. Ganske vist bidrog fun-

det af Tutankamuns grav også til en helt anden mytologi omkring det 

gamle Ægypten, da dødsfald i forbindelse med fundet af graven førte 

til myten om »Faraos forbandelse«.
81

  

 

Den esoteriske interesse for Ægypten er langtfra 

død. Spørgsmål og teser centreret omkring  

fænomenet den okkulte ægyptomani 

Den esoteriske interesse for Ægypten blomstrede op i det 20. århun-

drede og blev fodret af nye myter og legender og af allehånde konspi-

rationsteorier.
82

 I den nyeste tid har Hollywood givet sit bidrag til 

denne side af ægyptomanien med film som Stargate (den oprindelige 

film), som trækker fuldstændig uhæmmet på moderne »myter« og 

pseudovidenskab om pyramidernes hemmeligheder og mange andre 

ting. Mens meget af denne side af ægyptomanien kan synes uved-

kommende for oplyste mennesker, så viser den fuldstændig vildtvok-

sende udbredelse af pseudoægyptologien, i hvilken prekær situation, 

de humanistiske videnskaber i nutiden befinder sig. Denne situation er 

blevet prekær, fordi humanisten langt hen ad vejen ikke har formået at 

få formidlet sit budskab til andre end mennesker af samme type som 

de videnskabeligt arbejdende humanister, i dette tilfælde ægyptologer. 

Herved bliver ægyptomanien i moderne tid nærmest til et forsknings-

objekt for psykologer, fordi det ikke længere handler om det gamle 

Ægypten i sine mangfoldige inkarnationer, men om menneskets over-

ordnede trang til at lade sig underholde og til at tro på hvad som helst. 

Man troede, at de moderne fremskridt havde tøjlet vildmanden. I ste-

det er man ved at måtte erkende, at det er vildmanden, der er ved at 

generobre sin plads i verden i demokratiets navn, som er ved at ud-

vikle sig som et synonym for kaos eller anarki. De få, der med et mo-

derne udtryk kan »tænke ud af boksen«, er ved at blive tvunget ind i 

boksen igen.  
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55. »Disney-udgaven« 

(© 2003 by Yumeni www.twilightvisions.com)  

 

Selv om det ikke selv er en del af frimurerordenen nogetsteds, er et 

af de markanteste vidnesbyrd om den videnskabelige ægyptologis 

manglende evne til at sætte dagsordenen, når det gælder synet på det 

gamle Ægypten, eksistensen af en lang række frimurerlignende esote-

riske selskaber. De er for mange til at opliste her; men et enkelt ek-

sempel kunne være The Hermetic Order of the Golden Dawn, der ek-

sisterede mellem 1886 og 1903, men siden er søgt genoplivet i utallige 

variationer. Man skal også være opmærksom på en genfunden styrke i 

f.eks. riten af Memphis-Misraïm.  

 

 

http://www.twilightvisions.com/
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Tese: Frimureriet som et hermetisk projekt  

Ægyptomanien kan forstås som en udvikling af hermetismen gennem 

forbindelsen mellem Corpus Hermeticum og det gamle Ægypten. Det 

indledende århundrede af hermetismens historie i Europa er også ind-

ledningen til den nyere tids ægyptomani. Derfor skal man se på føl-

gerne af, at hermetismen blev opfattet som det gamle Ægyptens vis-

dom. Da man i datiden tænkte både symbolsk og allegorisk, opfattedes 

levnene fra Ægypten primært symbolsk og allegorisk. Det vil sige, 

man stillede ikke »ægyptiske« mindesmærker op blot til pynt. De var i 

den franske historiker Pierre Noras forstand alle symbolske og allego-

riske lieux de mémoire, erindringssteder for den lære, som fandtes i 

den hermetiske litteratur.
83

 Man kan også spørge om, hvordan det så 

ud med ægypteriet før og efter Ficinos oversættelse af Corpus Herme-

ticum? Hvad kom først? Hermetismen eller ægypteriet? Eller opstod 

de samtidigt? Arbejdshypotesen er her, at Corpus Hermeticum kom 

først; men kun én ting er sikker i den forbindelse, at det først er i løbet 

af det 18. århundrede, at man så småt begyndte at interessere sig for 

det historiske Ægypten.  
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Noter 

1   En oversigt over ægyptomanien fra oldtid til nutiden findes hos Ronald 

H. Fritze, Egyptomania: A History of Fascination, Obsession and Fan-

tasy (London/Chicago: Reaktion Books/University of Chicago Press, 

2016), og i en mere populær form hos Bob Briar, Egyptomania (New 

York: Palgrave Macmillan, 2013). Jason Thomas gennemgår autoritativt 

ægyptologiens historie fra oldtid til nutid i Wonderful Things: A History 

of Egyptology, I-III (Cairo: The American University in Cairo Press, 

2015-2018).  

2  Se herom Michael A. Langkjær, »Ægypticisme, ægyptomani, Egyptian 

Revival: Om Begreberne og deres anvendelse«, i Erik Christiansen 

(udg.), Arven fra Ægypten, I-II (Aarhus: Tidsskriftet Sfinx, 2001), I, s. 

167-176. Arven fra Ægypten indeholder i øvrigt en lang række artikler 

af direkte interesse for emnet »ægyptomani«. 

3  Hjemmeside https://daes.dk/. 

4  Karl Friedrich Schinkel (1741-1841) var en prøjsisk arkitekt, tilmed en 

af de mest anerkendte i sin samtid. Schinkels iscenesættelse af Trylle-

fløjten benyttes endnu på Staatsoper Unter den Linden i Berlin.  

5  Sml. hertil Niels Peter Lemche, »’Fra Ægypten kaldte jeg min søn’ (Ho-

sea 11,1) – Exodusmyten i den gammeltestamentlige tradition«, i Chri-

stiansen, Arven fra Ægypten, I, s. 167-176.  

6  Videre hertil Siegfried Morenz, Die Begegnung Europas mit Ägypten 

(Zürich und Stuttgart: Artemis Verlag, 1969); Jan Assmann, Weisheit 

und Mysterium. Das Bild der Griechen von Ägypten (München: Beck, 

1999), Erich Hornung, Das geheime Wissen der Ägypter und sein Ein-

fluß auf das Abendland (München: Deutsche Taschenbuch Verlag, 2003 

[1999]), Jason Thomas, Wonderful Things, I, s. 15-42. 

7  Anne H. Roullet, The Egyptian and Egyptianizing Monuments of Impe-

rial Rome (Études préliminaires aux religions orientales dans l’émpire 

romain, 20; Leiden: Brill, 1972). 

8  Der eksisterer adskillige fremragende historiske oversigter over Ægyp-

tens historie i oldtiden. Her skal blot en enkelt nyere nævnes, Ian Shaw 

(udg.), The Oxford History of Ancient Egypt (New Edition; Oxford: 

University Press, 2003). Der findes ikke en tidsvarende gennemgang af 

Ægyptens historie på dansk, men en indføring i Ægypten af Torben 
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Summary 

Egyptomania and Freemasonry 

 

Egypt has, since ancient times, been at the centre of popular as well as intel-

lectual interest. Several Greek authors wrote about Egypt, most famously 

Herodotus in the 5th century B.C. Roman authors as well as Greek authors 

from Hellenistic-Roman times followed their lead, among them Plutarch 

who in the early 2nd century A.D. wrote a thesis on Isis and Osiris which 

was, for more than fifteen hundred years, considered the key to understand-

ing ancient Egyptian culture and wisdom.  

 However, to understand the importance of Egypt for later times, it is 

mandatory that the ancient Egyptian documents should first be studied. 

When arguments are put forward in favour of direct Egyptian influence on, 

in our case the rituals of the freemasons, such arguments should be based on 

genuine Egyptian evidence and not on the reinterpretation of Egyptian 

sources as found among the classical authors who were generally not able to 

read the Egyptian sources, kept as they were in hieroglyphic writing and not 

any longer understood.  

 This article traces the obsession with things Egyptian from ancient times 

as expressed in literature, in art and in architecture. This interest cooled 

down during the Middle Ages only to resurrect in full force in the early ren-

aissance following Ficino’s translation of the Corpus Hermeticum, published 

in 1471, and reckoned to be genuine evidence of ancient Egyptian philoso-

phy. This status of the Corpus Hermeticum did not change even after it was 

demonstrated in the early 17th century that it was hardly older than the 3rd 

century A.D. As »Hermetisme« it became one of the most important sources 

of the new ideas in humankind that directed the way to modernity and 

enlightenment. 

 In combination with alchemy, Kabbalah, and Christian humanism, Her-

metisme created a synthesis that paved the way for the change of western 

society from the Middle Ages to the early modern period. The popularity of 

the Corpus Hermeticum was followed up by a truly all embracing interest in 

everything Egyptian. The first evidence of this renewed interest in Egypt 
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was seen in Italy where Egyptian leftovers from Roman times were reused, 

and Egyptian obelisks placed in the most important places in renaissance 

Rome. During the 16th and 17th centuries this obsession spread from Italy to 

most of Western Europe. 

 The origins of speculative freemasonry should not be separated from the 

changing ideas about humanity that were the result of the reorientation of 

European thinking that led to the Enlightenment. The importance of freema-

sonry for this development is obvious and put some stress on the usual idea 

that freemasonry originated in the lodges of masons working on cathedrals 

during the Middle Ages. At the end of the period of Enlightenment, specific 

»Egyptian« directions within freemasonry came into being, and Egypt never 

left freemasonry, although probably mostly in evidence in the architecture of 

freemason architecture in Belgium and France.  

 It was to be expected that the mystical ideas about ancient Egypt would 

have come to an end when, at the beginning of the 19th century, it became 

possible to read original Egyptian texts following the decipherment of the 

hieroglyphs. To some extent Egypt was no longer a theme for mysticism but 

a subject for historical and religious historical studies. However, Egypt 

fought back as it was transformed and reused in popular western culture – 

not least in movie productions of the 20th century. 

 It is the thesis of this study that freemasonry came into being not gradu-

ally as a conversion from working mason lodges into speculative ones – an 

idea beloved by many  Scottish freemason historians, thus claiming the pri-

macy for freemasonry in Scotland – but explosively when the Renaissance 

grew into the early Enlightenment, a development described here as the con-

sequence of the reorientation of European ideas about humankind and the 

divine caused by Hermetisme. 

 


